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JUNGTINĖS VEIKLOS (PARTNERYSTĖS) SUTARTIS

2009 m. birželio  d. Nr.  

Kretinga

Savivaldybės biudžetinė įstaiga Kretingos rajono savivaldybės administracija, subjekto kodas 188715222, adresas Savanorių g. 29A, LT-97111 Kretinga, Lietuvos Respublika, atstovaujama administracijos direktoriaus Valerijono Černeckio, veikiančio pagal įstaigos nuostatus (toliau tekste – Projekto vykdytojas) ir Viešosios įstaigos Šv.Antano dienos centras, subjekto kodas 164249830, adresas Vilniaus g.3, LT-97129 Kretinga, Lietuvos Respublika, atstovaujama direktorės Margaritos Lizdenytės (toliau tekste – Partneris), toliau sutartyje kartu vadinamos Partneriais, atsižvelgdamos į tai, kad Partneriai ketina bendradarbiauti įgyvendindami projektą „Šv. Antano dienos centro socialinių paslaugų infrastruktūros plėtra Kretingos rajone“ (toliau tekste – Projektas), susitarė ir sudarė šią Jungtinės veiklos (partnerystės) sutartį.

I. SUTARTIES DALYKAS

1. Projekto „Šv. Antano dienos centro socialinių paslaugų infrastruktūros plėtra Kretingos rajone“ (toliau – Projektas) įgyvendinimas – 2009 m. Projekto paraiškoje (reg. Nr. 48) dėl dalyvavimo Socialinių paslaugų infrastruktūros plėtros programos projektų atrankos 2009 metais konkurse (toliau – Paraiška) numatytų uždavinių įgyvendinimas naudojant valstybės biudžeto lėšas pagal šios Sutarties 1 priede pateiktą 2009 m. išlaidų sąmatą.
II. Sutarties SUMA

2. Projekto partneriui pervedama valstybės biudžeto lėšų suma – 250000 Lt (du šimtai penkiasdešimt tūkstančių litų), įskaitant PVM.
III. Šalių TEISĖS IR PAREIGOS
3. Projekto Partneris įsipareigoja:

3.1. įgyvendinti Projektą iki 2009 m. gruodžio 8 d. pagal šioje Sutartyje nustatytas sąlygas;
3.2. tikslines valstybės biudžeto lėšas naudoti tik:

3.2.1. statybos, rekonstrukcijos, kapitalinio remonto darbams (ilgalaikio materialiojo turto kūrimui);
3.2.2. pagrindinių priemonių įsigijimui (ilgalaikio materialiojo turto įsigijimui);
3.2.3. einamojo remonto darbams (ilgalaikio materialiojo turto einamasis remontui);
3.2.4. kitų prekių įsigijimui.

3.2.5. išlaidoms tiesiogiai susijusioms su Projekto įgyvendinimu, pagal šios Sutarties 
1 priede pateiktą 2009 m. išlaidų sąmatą;

3.2.6. išlaidoms naudojamoms ir tvarkomoms nepažeidžiant Lietuvos Respublikos įstatymų ir kitų teisės aktų, užregistruotoms Partnerio apskaitoje ir patvirtinamoms atitinkamais apskaitos dokumentais;

3.3. tikslinių valstybės biudžeto lėšų nenaudoti:

3.3.1. Projekto organizacinėms išlaidoms;

3.3.2. techninei dokumentacijai, sąmatoms bei kitiems su Projektu susijusiems dokumentams rengti;

3.3.3. darbo vietoms išlaikyti;

3.3.4. įsiskolinimams padengti;

3.3.5. kitai įstaigos veiklai;

3.4. įgyvendinti Projektą, laikantis Paraiškoje nurodytų tikslų ir uždavinių, vadovaujantis rūpestingumo, efektyvumo, skaidrumo, geros partnerystės principais ir kita gera praktika;

3.5. įgyvendindamas Projektą Partneris, privalo:

3.5.1. organizuoti konkursą Projekte numatytiems darbams atlikti ir (ar) prekėms įsigyti, vadovaudamasis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo nuostatomis;

3.5.2. kontroliuoti, kad išlaidos, daromos pagal prekių ar darbų pirkimo-pardavimo sutartis, atitiktų išlaidas, numatytas Projekte ir šioje Sutartyje;

3.5.3. per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų nuo viešojo pirkimo-pardavimo sutarčių sudarymo Projekto vykdytojui pateikti šių viešojo pirkimo-pardavimo sutarčių kopijas ir kitų su minėtų sutarčių įgyvendinimu susijusių dokumentų kopijas;

3.5.4. užtikrinti, kad šios Sutarties pakeitimai būtų raštu suderinti su Projekto vykdytoju;

3.5.5. pateikti Projekto vykdytojui išsamų ir pagrįstą prašymą dėl Sutarties pakeitimo, kartu pridedant visą reikalingą Sutarties pakeitimą pagrindžiančią informaciją; 

3.5.6. kontroliuoti, kad:

3.5.6.1. vykdomi šios Sutarties 3.2 punkte numatyti darbai būtų atliekami kokybiškai;

3.5.6.2. išlaidos, atliekamos pagal darbų ir prekių viešojo pirkimo-pardavimo sutartis, atitiktų šios Sutarties 1 priede pateiktą 2009 m. išlaidų sąmatą;

3.5.6.3. nebūtų keičiama pagal Projektą finansuotos socialinių paslaugų įstaigos ar padalinio veikla 5 (penkis) kalendorinius metus nuo termino, nurodyto Sutarties 3.1 punkte arba nuo socialinių paslaugų įstaigos ar padalinio įsteigimo dienos;

3.5.7. teikti Projekto vykdytojui:

3.5.7.1. kiekvienam mėnesiui pasibaigus, ne vėliau kaip iki kito mėnesio 1 (pirmos) dienos, – darbų atlikimo aktus, bei prekių įsigijimo suvestinę pagal išlaidų sąmatos eilutes ir jų įsigijimą patvirtinančius dokumentus, o galutinius atsiskaitymo dokumentus ne vėliau kaip iki 2009 m. gruodžio 12 d.;
3.5.7.2. kiekvienam mėnesiui pasibaigus iki kito mėnesio 1 (pirmos)  dienos, Biudžeto išlaidų sąmatos įvykdymo 2009 m. ataskaitą pagal šios Sutarties 2 priedo formą;

3.5.7.3. kiekvienam ketvirčiui pasibaigus iki kito ketvirčio pirmo mėnesio 1 (pirmos) dienos – Biudžeto išlaidų sąmatos įvykdymo ataskaitą pagal formą Nr. 2, patvirtintą Lietuvos Respublikos finansų ministro 2004 m. gruodžio 29 d. įsakymu Nr. IK-413 (Žin., 2005; Nr. 2-21; 2006, Nr. 19-661) (toliau – forma Nr. 2);

3.5.7.4. Biudžetiniams metams pasibaigus, iki 2010 m. sausio 1 d., – metinę Biudžeto išlaidų sąmatos įvykdymo ataskaitą pagal formą Nr. 2;
3.5.7.5. kiekvienam ketvirčiui pasibaigus, iki kito ketvirčio pirmo mėnesio 1 d., – Projekto veiklos ataskaitą pagal formą, patvirtintą šios Sutarties 3 priede ir galutinę iki 2010 m. sausio 1 d.;

3.5.8. šios sutarties 3.5.7.2–3.5.7.4 punktuose nurodytas ataskaitas privalo pateikti Projekto vykdytojui išlaidas nurodant litais ir centais.

3.5.9. nedelsiant pranešti Projekto vykdytojui apie Projektui įgyvendinti skirtas ir numatomas nepanaudoti valstybės biudžeto lėšas;
3.5.10. už gautas valstybės biudžeto lėšas įsigytą ilgalaikį materialųjį turtą apskaityti Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka;

3.5.11. teisės aktų nustatyta tvarka užtikrinti su Projekto susijusių dokumentų saugojimą;

3.5.12. informuoti Projekto vykdytoją apie Projekto įgyvendinimo metu gautą (ar numatytą ir negautą) finansavimą iš kitų šaltinių (savivaldybių, įvairių tarptautinių fondų, kt.);

3.5.13. kontroliuoti, kad pagal Projektą finansuota atskira socialinių paslaugų įstaiga ar padalinys būtų teisės aktų nustatyta tvarka įsteigta ir įregistruota, ir iki 2010 m. kovo 1 d. pateikti Departamentui minėtos įstaigos ar padalinio įsteigimą ir įregistravimą įrodančių dokumentų kopijas;

3.5.14. kasmet, iki kovo 1 d., 5 (penkis) metus po Projekto įgyvendinimo, Projekto vykdytojui teikti ataskaitas už praėjusius metus apie socialinių paslaugų įstaigos (padalinio) veiklą;

3.5.15. viešinti Projektą, kad tikslinės grupės ir visuomenė daugiau sužinotų apie Projektą ir projekto rezultatus;

3.6. ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas raštu pranešti Projekto vykdytojui apie bet kurių duomenų, pateiktų šioje Sutartyje ir jos prieduose, pasikeitimus;

3.7. gavęs Projekto vykdytojo sprendimą (siūlymus) dėl Projekto įgyvendinimo, per sprendime (siūlyme) nustatytą terminą įvykdyti sprendime (siūlyme) įtvirtintus reikalavimus;

3.8. sudaryti sąlygas Projekto vykdytojui ir kitoms Projekto priežiūrą vykdančių institucijų atstovams apžiūrėti Projekto vykdymo vietą bei susipažinti su dokumentais, susijusiais su Projekto įgyvendinimu ir šios Sutarties vykdymu, netrukdyti atlikti Projekto monitoringą;

3.9. vykdyti Projekto vykdytojo nurodymus ir kitus įsipareigojimus, kylančius iš šios Sutarties.

4. Partneris, dėl svarbių priežasčių negalėdamas pats vykdyti veiklos, susijusios su Projekto įgyvendinimu, įsipareigoja apie svarbias priežastis, kliudančias vykdyti veiklą per 3 (tris) darbo dienas po jų paaiškėjimo raštu pranešti Projekto vykdytojui.

5. Projekto vykdytojas įsipareigoja:

5.1. kas mėnesį, gavus finansavimą už įvykdytas veiklas, pagal šios Sutarties 3.5.7.1 punkte nurodytus dokumentus ir neviršijant šios Sutarties 1 priede pateiktoje 2009 m. išlaidų sąmatoje nurodytos sumos ketvirčiui, perveda jas Partneriui, į Sutarties VII skyriuje arba Partnerio raštu nurodytą sąskaitą banke;

5.2. laiku ir tinkamai teikti Partneriui visą reikalingą informaciją, dalykinę ir metodinę pagalbą susijusią su vykdomo Projekto įgyvendinimu, ataskaitų pateikimu, apskaita ir dokumentavimu;

5.3. konsultuoti Partnerį su Projekto įgyvendinimu susijusiais klausimais;

6. Projekto vykdytojas turi teisę:

6.1. kontroliuoti, kad išlaidos, daromos pagal prekių ar darbų pirkimo-pardavimo sutartis, atitiktų išlaidas, numatytas Projekte ir šioje Sutartyje;

6.2. kontroliuoti, kad:

6.2.1. vykdomi šios Sutarties 3.2 punkte numatyti darbai būtų atliekami kokybiškai;

6.2.2. išlaidos, atliekamos pagal darbų ir prekių viešojo pirkimo-pardavimo sutartis, atitiktų šios Sutarties 1 priede pateiktą 2009 m. išlaidų sąmatą;

6.2.3. nebūtų keičiama pagal Projektą finansuotos socialinių paslaugų įstaigos ar padalinio veikla 5 (penkis) kalendorinius metus nuo termino, nurodyto Sutarties 3.1 punkte arba nuo socialinių paslaugų įstaigos ar padalinio įsteigimo dienos;

6.3. Kartu su kitomis projekto priežiūrą vykdančiomis institucijomis atlikti tikrinimus Projekto vykdymo vietoje ar finansavimą gavęs Partneris laikosi Sutartyje nustatytų įsipareigojimų dėl Projekto finansavimo ir atsiskaitymo tvarkos;

6.4. reikalauti iš Partnerio papildomos informacijos arba dokumentų, jeigu, pateiktos informacijos nepakanka Projekto vertinimui atlikti;
6.5. inicijuoti finansavimo sustabdymą arba nutraukimą, tais atvejais kai Partneris:
6.5.1. nevykdo šios Sutarties įsipareigojimų;

6.5.2. Projektui skirtas valstybės biudžeto lėšas, naudoja ne pagal paskirtį;

IV. Šalių atsakomybė
7. Už sutartinių įsipareigojimų nevykdymą arba netinkamą vykdymą šios Sutarties šalys atsako Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka.

8. Partneris įstatymų nustatyta tvarka atsako už gautų valstybės biudžeto lėšų panaudojimą pagal tikslinę paskirtį, informacijos ir pateiktų dokumentų tikslumą, gautų valstybės biudžeto lėšų buhalterinės apskaitos tvarkymą.

V. SUTARTIES PAKEITIMAS, NUTRAUKIMAS
9. Sutartis keičiama ar papildoma Šalims pasirašant papildomą susitarimą, kai keičiasi Projekto įgyvendinimo sąlygos ar yra kitų Sutartyje nenumatytų aplinkybių, turinčių įtakos Projekto įgyvendinimui. Atsiradus bent vienai išvardintų aplinkybių, Šalys per 5 (penkias) kalendorines dienas privalo viena kitą informuoti raštu apie prašymą pakeisti ar papildyti Sutartį. Sutarties pakeitimai ar papildymai įsigalioja po to, kai papildomą susitarimą dėl Sutarties pakeitimo ar papildymo pasirašo abi Šalys.

10. Partneris turi per 3 (tris) darbo dienas raštu informuoti Projekto vykdytoją apie Partnerio rekvizitų pakeitimus ir inicijuoti Sutarties pakeitimą.
11. Sutartis prieš terminą gali būti nutraukiama Šalių susitarimu;

12. Šalys, susitarusios nutraukti šią Sutartį prieš terminą, privalo tarpusavyje visiškai atsiskaityti iki susitarimo nutraukti Sutartį pasirašymo. 
VI. KITOS SĄLYGOS

13. Visi klausimai, neaptarti šioje Sutartyje, sprendžiami vadovaujantis galiojančiomis Lietuvos Respublikos įstatymais ir kitais teisės aktais.

14. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo momento ir galioja iki visiško Šalių įsipareigojimų įvykdymo.

15. Šalių ginčai ir nesutarimai, kylantys dėl Sutarties vykdymo, sprendžiami derybomis. Nepavykus susitarti, ginčai sprendžiami vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisės aktais.

16. Šalys atleidžiamos nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos aplinkybėms Lietuvos Respublikos civilinio kodekso ir kitų norminių teisės aktų nustatyta tvarka.
17. Visi sutarties priedai, Partnerio užpildytos ir Projekto vykdytojui pateiktos ataskaitų formos, darbų atlikimą, pagrindinių priemonių ir prekių įsigijimą patvirtinantys dokumentai yra neatskiriamos šios Sutarties dalys.

18. Sutartis sudaryta lietuvių kalba, dviem egzemplioriais, turinčiais vienodą juridinę galią, po vieną kiekvienai Šaliai.

VII. SUTARTIES ŠALIŲ REKVIZITAI
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